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Zmluva o poskytovanI sIu~ieb nepravidelnej prepravy

uzavretá podl’a § 269 ods. 2 Obchodndho zákonnIka

medzi nasledovn9mi zrnluvn9mi stranami

Objednávatel’:
Obchodné nieno: Turizinus regiónu Bratislava, krajská organizácia cestovného ruchu
Sidlo: Sabinovska 16, 820 05 Bratislava
I~O: 42259967
DId: 2023476565
Bankové spojenie: deskoslovenska obchodná banka, a. s.
IBAN: SK76 7500 0000 0040 1802 6186
Zastñpen9: Ing. Torná~ Zajac, predseda krajskej organizácie
zapisan9 v registri krajsk9ch organizácii cestovndho ruchu vedenom Ministerstvorn dopravy a v9stavby
Siovenskej republiky ~. 08557/2012/SCR
(d’alej len ,,objednávatel”)

a

Dodávatel’:
Obehodné meno: Tour4U, s.r.o.
S!dlo: Sikmá 4, 821 06 Bratislava
ICO: 36 801 658
DId: 2022405385
id DPH: SK2022405385
IBAN: SK44 1100 0000 0026 2807 4450
Zastüpen9: Ing. Jana Fabiánová
Zapisan~ v Obchodnorn registri Mestského sñdu Bratislava 111 Odd. Sro, vi. ö. 46823/B
(d’alej len ,,dodávatel”)

dlánok I.
V~eobecné ustanovenia

1. Dodávatel’ prehiasuje, ~e ma oprávnenie na vfron povolania prevádzkovatel’a osobnej cestnej
dopravy a na prevadzkovanie teehnick9ch zariadeni i’udovej zábavy - turistick~ s mo~nost’ou
cüvania v rozrnanitom teréne vrátane nespevnen9ch ciest pre minimálne 25 osob (d’alej aj
.,vozidlo”).

2. Objednavatel’ prehiasuje, ~e ma záujern o poskytovanie slu~ieb nepravidelnej osobnej cestnej
dopravy vykonavanej na üzerni Bratisiavy dodávatel’om vyhliadkov9m vozidlom Pre~poráéik s
organizaèno-technick~m sprievodeom za üöelom zlep~enia dostupnosti produktu zá~itkového
vinárskeho turizmu prepojenhm centra mesta a jednotliv~ch stanovI~t’ vo vinohradoch a pivnic
vinárov s prhjazdov~rni trasami verejnej dopravy.

óánok II.
Predmet zmluvy

1. Predmetorn tejto zrnluvy je závazok dodavatel’a poskytnét’ slu~bu prepravy ur&n9ch oséb pre
objednavatel’a pravidelne ka~d9 piatokv nasledovn~ch termInoch: 5.7., 12.7., 19.7., 26.7., 2.8., 9.8.,
16.8., 23.8., 30.8., 6.9. 2024 v áase od 16.00 do 21.30 hod. po presne uréenej trase Ra~anskej
lokálky, teda okruhu s nasledovn9rni zastávkami:
a) Most SNP.
b) Nemeck9 kultérny dorn,
c) Genofond frankovky,
d) Vinica Fixie,
e) Vinohrady Fongy, Simnár, Thale,
fl Nám. A. Hlinku,
g) Vinotdka P. Chvosteka, Aistrova,
h) Winzerhaus Hulansk9ch,
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i) Pekna cesta,
j) Zahradn~ bufet ~inweg,
k) Nemeck9 kultürny dom
I) prIpadne me podl’a po~iadaviek objednávatel’a a mo~nostI dodavatel’a.
Dodávatel’ sa zavazuje, ~e p0 predmetnom okruhu bude v uvedenom ease jazdit’ vozidlo
~peeifikované v Clánku I. bod I tejto zmluvy nonstop podl’a uvedenej trasy a oznaCené logami
dodan9mi objednávatel’om.

2. Objednavatel’ sa zavAzuje zaplatit’ dodavatel’ovi za poskytnuté sluThy prepravy dohodnutü cenu a to
v zmysle a za podmienok tejto zmluvy.

3. Osobami pre objednávatel’a sa rozurnejñ vybrané osoby, ktorC si zaküpia lIstok na degustaCn9
balICek RaCianskeho spolku na https://shop.bratislavregion.travel a ktorC sa pri nástupe preukáhi
platn9m lIstkorn s QR kodom.

4. Vykonanou prepravou sa rozumie nalo~enie osôb na mieste nakládky, ktorou je prvá zastávka (Most
SNP alebo Nemeck~ kultârny dom v RaCi), priebe~ná preprava t~’chto osôb ~0 jednotliv9ch
zastavkaeh, opätovnC nalo~enie prepravovan9ch osCb najednotliv~eh zastávkach a návrat na miesto
nakladky.

Oanok III.
Termin, spôsob a miesto plnenia

1. Dodávatel’je povinn~ prepravit’ v terminoch uveden~ch v Clái~ku II. bod I tejto Zmluvy iba vybrané
osoby, ktoré si uplatnili platn9 listok oskenovanIm QR kodu v aplikácii Objednávatel’a pred
nastüpenIm na cestu.

2. Miestom plnenia zmluvy bude preprava osob na ñzemi mesta Bratislava.
3. V prIpade ak nastane nepredvIdatel’ná situácia, Ci u~ na strane dodávatel’a alebo objednávatel’a, kedy

nebude mo~né dodr~at’ termIn prepravy osCb, zmluvnC strany sa dohodli na poskytnutI nahradnCho
tennInu, ktor9 bude dohodnut9 zmluvn9mi stranarni do ~trnástich (14) pracovn9ch dnI od
nedodr~anCho terminu.

4. Pokial’ si zmluvnC strany neoznámia me kontaktnC ñdaje, platia pre ~Cely komunikácie podl’a tejto
zmluvy, nasledujéce ñdaje:
Za dodóvatel’a:
kontaktna osoba: Ing. KatarIna No~ková
mobil: +421 948 785 704
e-mail: manager~tour4u.sk
Za objedndvatekx:
kontaktná osoba: 1i~g. Maria Jaseiiákova
mobil: +421 948603 119
e-mail: maria.jasenakova~2I~bratislavaregion.travel

5. Dodávatel’ je povinn9 vyhotovit’ fotodokumentaciu z uskutoCnenCho plnenia V ka~dom termIne
podl’a Clánku 11 bodu I a predlo~it’ju ako podklad pri fakturaeii.

Oanok IV.
Cena a platobne podmienky

1. Cena za prepravnC sluThy je stanovená dohodu zmluvn9ch strán v s~ilade so zakonom NR SR C.
18/1996 Z. z. o eenach v znenI neskor~ich predpisov. Cena za prepravné sluThy je zhodná s cenovou
ponukou predIo~enou dodávatel’orn 26.4.2024.

2. Jednotkova sadzba za poskytované s1u~by je stanovená za trasu a den v sülade s cenovou ponukou
dodavatel’a vo v~ke 750 eur (slovom: sedemstopafdesiat eur) bez DPH a 900 eur (slovorn: devat’sto
eur) s DPH. Celkova cena nesmie presiahnut’ 9000 eur s DPH za predpokladu zrealizovania
naplanovan9ch terrnInov v poCte desat’.

3. Cena podl’a bodu 2 tohto Clánku zahtña v~etky náklady dodávatel’a spojené s plnenfrn predmetu
zmluvy.

4. Cenu podl’a bodu 2 tohto Clánku zaplatI objednávatel’ dodavatel’ovi na základe faktüry vystavenej
dodavatel’om p0 potvrdenI objednávatel’a podl’a bodu 4 Clanku III. tejto zmluvy. SñCast’ou faktüry
je prIslu~nd potvrdenie objednávatel’a podl’a bodu 4 Clánku 111. tejto zmluvy. Faktüraje splatna do
tridsat’ (30.) dnI pojej doruCeni objednávatel’ovi. FaktOra musi obsahovat’ nale~itosti podl’a bodu 7
tohto Clánku.
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5. Pravo na zaplatenie ceny vznikne dodávatel’ovi p0 uplynutI prIsIu~ného kalendarneho mesiaca na
zaklade predIo~enia fotodokurnentácie objednavatel’ovi podl’a bodu 5 ~1anku 111. tejto zmluvy.

6. Dodávatel’ je povinn9 doruãit’ faktñru objednávatel’ovi p0 vzniku práva na zaplatenie, t. j. po
skonéeni prIs1u~ného kalendárneho mesiaca alebo rnesiacov. Kópie prislu~n9ch potvrdeni
objednávatel’a podl’a bodu 5 ~lánku 111. tejto zrnluvy dodávatel’ pred1o~I spolu s faktñrou.

7. Faktüra musi obsahovat’ v~etky nále~itosti daflového dokiadu podl’a § 10 zákona ö. 431/2002 Z. z.
o ñètovnictve v znenI neskorMch predpisov a § 71 zákona ö. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty
v znenI neskor~ich predpisov. V prIpade, ~e faktñra nebude obsahovat’ predpIsané náie~itosti a
podmienky, resp. budñ v nej uvedend nesprávne, alebo neüplné ádaje, je objednavatel’ oprávnen9
tüto faktüru vrátit’ pred jej splatnost’ou. Opravenej alebo novej faktñre plynie nova tridsat’ (30)
dñová lehota splatnosti odjej doruèenia objednávatel’ovi.

~lánok V.
Povinnosti zmluvntch shin

1. Dodavatel’ sa zavazuje vykonávat’ prepravné s1u~by riadne a vöas.
2. Ka~dé vozidlo, ktor~m sa preprava bude uskutoéñovat’ musi byt’ v dobrom technickorn stave, v~dy

s àistou karosériou a interiérom vozidla, ozna&né prislu~n9mi logami dodan9mi objedndvatel’om
elektronicky najneskôr nasledujñei den po podpise zmluvy.

3. Dodávatel’ sa zavAzuje poskytnüt’ na prepravu vozidlo spôsobilé na dohodnut(i prepravu, vybavené
pohonn~ini látkami a spôsobilou posádkou. Pod spôsobilou posádkou sa rozurnejñ sposobilI vodièi,
povinnh sa starat’ pri preprave osôb najmA o ich bezpeénost’, ktorI majñ v~etky oprávnenia
vy~adované na v9lcon prepravy osôb v~eobecne závazn9rni právnyrni predpismi. Dodávatel’
zodpovedá za dodr~iavanie v~eobecne závazn9ch právnych predpisov vzt’ahujñcich sa na v~kony
a dobu práee posádok, ktor9mi vybavil poskytnuté vozidlá.

4. Predpokladan9 poëet vozidiel, ktoré bude objednávatel’ po~adovat~ od dodávatel’a v öase
zabezpe~ovania prepravy podl’a potrieb objednávatel’a vzhl’adorn na poéet prepravovan9ch osôb je
I kus.

5. Dodavatel’ je pre pripad zodpovednosti za ~kodu sposobenü prevádzlcou vozidla povinn9 byt’
poisten9. Dodávatel’ ma uzavreté a zavAzuje sa udr~iavat’ poëas celej doby trvania tejto zmluvy
v platnosti povinné zmluvnd poistenie na poskytnuté vozidla podl’a zakona é. 381/2001 Z. z.
o povinnorn zmluvnom poisteni zodpovednosti za ~kodu spósobenü prevádzkou motorového
vozidla v platnorn zneni (d’alej len ,,zákon o PZP”). V sñlade s § 4 zakona o PZP sa poistné krytie
vzt’ahuje na nahradu:
(i) ~kody na zdravh a nákladov pri usmrteni;
(ii) ~kody vzniknutej po~kodenim, znièenIm, odcudzenIm alebo stratou veci;
(iii)(iéelne vyna1o~en9ch nákladov spojen9ch s právnyrn zastñpenIm pri uplatñovani nárokov

sávisiacich so ~kodami;
(iv) u~1ého zisku,
a to v rozsahu zákonom stanoven9ch limitov poistného krytia vo v9~ke 5.240.000,00 EUR (slovom:
pat’ rniliónov dvesto~tyridsat’tisIc eur) v prIpade ~kody na zdravf a nákladov pri usmrteni a vo v~ke
1.050.000,00 EUR (slovorn: jeden rnilión pat’desiattisic eur) v pripade ~kody na veci, ó~lého zisku
a ñàelne vyna1o~en9ch nakladov pravneho zastñpenia pri uplatliovanI nárokov sñvisiacich so
~kodami.

6. Objednavatel’ nezodpovedá za ~kodu spôsobenü na vozidle prepravovan9mi osobami.
7. Zmluvné strany sa dohodli, ~e od pokynov objednávatel’a sa mô~e dodávatel’ odch~1it’, len akje to

naliehavo nevyhnutné v záujrne objednávatel’a a dodávatel’ nemô~e vãas dostat’ jeho sühlas.
Dodávatel’ je v~ak povinn9 0 takomto postupe objednavatel’a bez zbytoéného odkladu pisomne
informovat’.

8. Dodávatel’ je povinn9 oznámit’ objednávatel’ovi v~etky okolnosti, ktoré zistil pri plneni svojich
závazkov stanoven9ch touto zmluvou, a ktoré mO~u mat’ vplyv na zmenu pokynov objednávatel’a
t~kajócich sa dosiahnutia ~öelu sledovaného touto zmluvou, alebo sü podl’a názoru dodavatel’a
nevyhnutné na riadne pinenie zavazkov stanoven9ch touto zmluvou.

9. Objednávatel’ je povinn9 yeas informovaf dodavatel’a o v~etk9ch skutoCnostiach potrebn9ch na
zabezpeCenie ñspe~ného plnenia zavazkov podl’a tejto zmluvy.

10. Dodavatel’ nie je oprávnen9 postépit’ dohodnut9 predmet zmluvy tretej osobe. V pripade, ~e
dodávatel’ postñpi prepravu tretej osobe, objednávatel’je opravnen9 od zniluvy odstüpit’.
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óanok VI.
Záväzok mlëanlivosti

1. Wetky inforrnaeie obsiahnuté v zrnluve, ako i tie, ktoré Si zmluvné strany pre spinenie predmetu
zrnluvy navzajom poskytli poöas predzrnIuvn~ch rokovani a po uzavretI tejto zmluvy sa pova~ujó
za dôverné a poskytnñt’ tieto inforrnacie tretej osobe mó~e zmluvná strana len po predchádzajácorn
pisomnorn sñhlase druhej zmluvnej strany. Uvedené informacie sa zaväzuje chránit’ ako vlastné,
vyu~fvat’ ich len v s~ivislosti s pinenim predmetu zrnluvy, nezneu~ivat’ a nesprIstupnit’ ich tretirn
osobárn.

2. Tento zavazok mlöanlivosti plati aj p0 skonéeni tohto zmluvného vzt’ahu.
3. Povinnost’ objednavatel’a alebo dodávatel’a sprIstupnit’ informacie podl’a prisIu~n~eh predpisov nie

je t9rnto ustanovenim dotknutá.

(lanok VII.
Sankcie a odstñpenie od zmluvy

1. V pripade orne~kania dodavatel’a s vykonanirn prepravnej s1u~by viac ako tridsat’ (30) rninát zaplati
objednávatel’ovi zrnluvnñ pokutu vo v~ke 5% ceny za prepravu, s ktorouje dodavatel’ v ome~kani.
Pri ome~kanI ~est’desiat (60) minüt je v9~ka zrnluvnej pokuty 15% z ceny za prepravu, s ktorou je
dodávatel’ v ome~kani, rovnako aj pH poru~eni povinnosti podl’a bodu 2 ~1ánku V. tejto zmluvy.

2. V prIpade orne~kania objednávatel’a so zaplatenIrn sumy na základe faktñry podl’a élánku IV. sa
zavAzuje objednávatel’ zaplatit’ dodávatel’ovi ñroky z ome~kania vo v9~ke 0,5 % z dI~nej suniy za
ka~d~ aj zaéat~’ den ome~kania.

3. Ustanovenia o náhrade ~kody pre ~kodu spôsobenü pripadom, na ktor9 sa vzt’ahuje zrnluvná pokuta
t~’mto nie sü dotknuté. Po~kodená strana je oprávnená po~adovat’ zaplatenie náhrady ~kody
presahuj~cej v9~ku zrnluvnej pokuty.

4. Ak z dôvodov na strane dodávatel’a bude musiet’ objednávatel’ objednat’ prepravu u iného
prepravcu, vzt’ahuje sa na dodavatel’a povinnost’ zaplatit’ objednávatel’ovi zrnluvnñ pokutu vo v~ke
ñèelne vynalo~enfrh nákladov na zabezpeèenie prirneranej nahradnej prepravy po odratanI
nákladov, ktoré by vyna1o~i1 za prepravu podl’a tejto zmluvy, s öirn musi byt’ dodávatel’ yeas
oboznarnen~. V takom prIpad nerná objednávatel’ nárok na zrnluvnñ pokutu v zmysle bodu 1 tohto
elanku.

5. V prIpade opakovaného postupu objednavatel’a podl’a bodu 4 tohto Clánku je tento oprávnen9
odst(ipit’ od tejto zmluvy.

6. Zmluvné pokuty si5 splatné tridsiatyrn (30) dñom odo dna, kedy do~Io k poru~eniu povinnosti.

(lanok VIII.
Doruèovanie a komunikácia

1. Zmluvné strany sa zaväzujñ vzájomne spolupracovat’ a poskytovat’ si v~etky inforrnácie potrebnd
pre riadne pinenie svojich závazkov. Zrnluvné strany sñ povinné informovaf druhñ zrnluvnñ stranu
o v~etk~ch skutoenostiaeh, ktoré sñ alebo rno~u byt’ dôle~ité pre riadne pinenie tejto zmluvy.

2. Ka~da kornunikácia rnedzi zrnluvn9rni stranami bude prebiehat’ prostrednictvom opravnen9ch osôb,
~tatutarnych orgánov zrnluvn9ch strán, pripadne nirni poveren~ch osôb.

3. V~etky oznámenia medzi zrnluvn9rni stranami, ktoré sa vzt’ahujü k tejto zrnluve, musia byt’
vykonané v pIsornnej podobe a druhej strane doruCené bud’ osobne alebo doporuCen9rn listom Ci
inou forrnou registrovaného po~tového styku na adresu uvedenñ v záhlavI zrnluvy, zaslané
elektronickou po~tou, ak nieje ustanovené alebo rnedzi zrnluvn9rni stranarni dohodnuté inak.

4. V prIpade pochybnosti ohl’adom Casu doruCenia sa oznámenie pova~uje za doruCené tretIni dñom
p0 jeho preukázatel’norn odoslani.

(lanok IX.
Ostatne a závere~né ustanovenia

1. Zrnluva sa uzatvára na dobu urCitü a to do 31.10.2024, resp. do vyCerpania finanCn~ch prostriedkov
urCen9ch na prepravu v objerne 9.000,- EUR s DPH.
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2. Zmluva nadob~ida platnost’ dñom jej podpIsania oboma zmluvn9mi stranami a üëinnost’ dñom
nasledujüeim p0 dnijej zverejnenia v zmysle § 47a Obêianskeho zakonnIka.

3. Zmluvu inofro menu’ a dopinat’ formou pIsomn9ch dodatkov podpIsan9ch oboma zmIuvn~’mi
stranami.

4. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, pre ka~dá zmluvnâ stranu p0 jednom (1)
rovnopise.

5. Práva a povinnosti neupravené touto zmiuvou sa budâ riadit’ prisIu~n9mi ustanoveniami
Obehodného zákonnika as nimi sOvisiacimi predpismi.

6. Zmluvne strany vyhlasujü, ~e svoju vôl’u v zmluve prejavili slobodne a vá~ne, ur~ite
a zrozumitel’ne, s jej obsahom p0 preëItanI sühlasia a na znak sühlasu ju vlastnoruãne podpisujñ.

V Bratislave dna 27. 06. 2024

g-c


